VIIK 8142

JUHI'BUCTHYECKAS U JKCTPAJIMHI'BUCTHYECKASI CHEHHUPUKA PEAJIMIA
BBITA 9ABAPAUAHCKOMU 3I1OXHU B TEJIE®@OPMATE UCTOPHYECKOI'O
CEPUAJIA

Kyuenko A.A.

I'OY BIIO «bencopoockuil 2ocyoapcmeentbill HAYUOHAIbHBIN UCCAe008amenbeKull yuusepcumem», beneopoo, Poccus
(308015 ,hencopoo, yn. Ilobeow, 85), e-mail:alinaconfiture@gmail.com

B cratbe HamMH ObLJI MPOBe/leH AHATH3 JTHHIBHCTHYECKHX H IKCTPATHHIBHCTHYECKHX (JAKTOPOB, BOCCO3AOIINX
Bpuranckyo kapruHy Mupa Havajga XX BeKa B H3BECTHOM HCTOPHYeCKOM cepuasie «Aob6arcTBo JayHTOH»,
TMOBECTBYIOIIEM O KU3HH 3HATH W TPHCIYrH B 3moxy Jayapaa VIl. BebisiBieHa BbIcOKasi 4acTOTHOCTH
JIMHTBOKYJIBTYPEM, PpeNnpe3eHTHPYINNX peaJuu ObiTa JaBapauaHckoil smoxu. IIpoBeaéH KOrHMUTHBHO-
repMeHeBTHYECKHil aHAJW3 HOMMHAHTOB, o0Opasywomux Tpu rpynnbl («[Ipeaxmernsr», <JloMeuieHusi» u
«¥Y100cTBa»), MPUBEAEHBI HCTOPUYECKHE CMPABKH, B3AThble M3 CTAPHHHBIX CNPABOYHUKOB M KHHUT PEUENTOB.
Hamu ycraHoBjeHo, 4TO0 B TededopMaTe HCTOPHYECKOr0 cepuaja MpeodJajalOT JHMHIBOKYJIbTYpPeMBlI,
penpe3eHTHPYIOIIME MMEHHO ObIT 3HATH W MPOCTBIX JI0Jeil, :KUBIIUX B DABAPAHAHCKYI0 310Xy B NOMecThbe
«A00aTcTBO J[ayHTOH». BOJBIIMHCTBO eIWHHUI peNpe3eHTHPYIT HA3BaHHMS TeXHHYECKHX HOBMHOK TOIO
BpPeMeHH, 4 TAKKe TPAJHLMOHHbIE SIBJICHHUSA ObITA.
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We have done the analysis of linguistic and extralguistic factors that make up the British worldview at the

beginning of 20" century in terms of famous historical ‘Downton Abkey’ TV-series, dealing with Edwardian era.
A high frequency of linguistic culturemes that repesent the realities of life in Edwardian era was iéntified.
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Beenenue

B Bek pa3BUTHS WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJOTMH M KHHeMaTorpada Bce Oosiee MOMysIpHBIM
CIIOCOOOM Tepeayn ICTETHUSCKON HH(OPMAIIUH SIBISIETCS CO3[aHUE XYI0KECTBEHHBIX (DUIBMOB 1
UCTOpUYECKUX cepuasioB. OMHON M3 Hambojee 4acTo 3KpaHM3HPYEMBIX TeM B KuWHeMaTtorpade
SIBJSIETCSL DJIBapJIMaHCKas 310Xa KaK KYJIbTypOJIOTHYecKoe siBieHue, HayaBmeecs B 1900roay u
JUTAIIeecs BIUTOTH 10 Hadana [lepBoit MupoBoii Boitab (1914r.).

«Ab66arctBo [laynton» (Downton Abbey, 2010) -eauH M3 HM3BECTHBIX COBPEMEHHBIX
OpUTAaHCKHX MCTOPHYECKUX CEPUAIIOB, TOBECTBYIOIIUH O )KU3HH 3HATH U PUCIYTH B 3IIOXY KOPOJIS
Onyapna VII. «Co3garenn QuiabMa BHPTYO3HO BOCIIPOM3BENHM 3IOXY M €€ peajnH, He 3a0bIB

YACINUTE BHUMAHUC JaXXE€ CAMBIM MCJIKUM JCTAJIAM. brin l'IOI[pO6HO HN3Y4YCHBI THCBHUKHU, MEMYAapPhbL



U BCEBO3MOXKHBIE OnucaHMs ObiTa Hadyaga XX BeKa, a HEKOTOpbIE 3MU30/bl ObLIIM OCHOBaHBI Ha
peanbHBIX COOBITUSAX» [2].

Ilens mccaenoBaHusi — BBIABUTH JIMHTBUCTUYECKYI0 M 3KCTPAJIMHIBUCTHYECKYIO
cnenuduKy pernpe3eHTal peaauii ObITa 3BApAMAHCKOM IMOXHU B Teiedopmare.

Marepuan  ucciaegoBaHusi. MarepuanoM — Hallero  UCCIENOBaHMS  MOCITYXHWIN
penpe3eHTanThl OpUTAaHCKOM KapTUHBI MHUpa OJBapJHAaHCKON SIOXH, peaTu30BaHHbIC B
TenedopMaTe uccieayemMoro GpuiIbMa.

Cuenapuii naHHoro (uibMa Kak OJMH U3 KOMIIOHEHTOB XYI0)KECTBEHHOI'O AHCKypca
IpEeJoCTaBIsAeT  OOLIMPHBIA  Marepual, pPENpEe3eHTUPYIONI  pa3InYHblE  ACHEKThI
KoHuenryanuzauuu mupa. Ilo muennro H.H. bonabipeBa, «oHLenTyanu3anys — 3T0 OCMBICIICHUE
nocTymnarouiei nHpopMaIMM, MBICICHHOE KOHCTPYMPOBAaHHE IPEIMETOB U SBJICHUH, KOTOpPOE
NPUBOAUT K OOpa30BaHHIO ONPENENICHHBIX IPEACTABICHUA O MUpe W BUAe KoHmentos» [1],
peamu3yeMblx B TOM uMciae u B Tenepopmare. I[lomx TtenepopmaroM HaMu IMOHMMAETCS
HCCIIEIOBATENILCKUI KOHCTPYKT, MPEACTABISIONINI 000  COBOKYMHOCTh BEpOATM30BAHHON B
¢unbMe wHbOpManMK, OOpPa3yIOMIMKA LENOCTHBIM KOTHUTHUBHBIM TEJNETEKCT Telepecype, Kak
O3BYYEHHBIH, TaK U B BUAE CYyOTUTPOB.

Cpenu wucciaeryeMbIX PpENpe3eHTaHTOB Teleopmara BBIABICHA BbICOKAs YaCTOTHOCTh
KyiabTypeM. Ilox KynbTypeMOW HaMM IIOHUMAETCS <KOMIUICKCHAs, YCTOWYUBAsl, IOCTOSHHO
BOCIIPOM3BOJMMAsl B ONPEICICHHOM JSTHOJMHIBUCTHUECKOM COLUMYME CTPYKTypa, KOTOpas,
O0bEIUHAST B CBOEM COJAEP)KAHUU OOraTblii COLMAIBHBIA M HCTOPUYECKHM OMBIT, OTpa)kaer
[IEHHOCTHBIC OPUEHTHPHI JaHHOTO 00IIIecTBa» [7].

B.B. BopoObeB Takxke HapsAay ¢ KyJIbTypeMoOil BbIIENSE€T TakKoe MOHATHE, Kak
JMHTBOKYJIbTYpEMa, TPUYEM <«KYJIbTYPEMOH NPH3HACTCS JJIEMEHT JICHCTBUTEIBHOCTH (TIpeaMeT
WY CUTYAIHsL), IPUCYILUH ONPEAeTIeHHON KYIbType, a JMHTBOKYJIBTYPEMOW — MPOCKIIHS JIEMEHTA
KYJIBTYPBI B SI3bIKOBO# 3HAK» [3].

JIMHrBOKY/IbTypeMa, KaKk M3BECTHO, BKJIIOYACT B ce€0S HE TOJBKO CETMEHTHI SI3bIKa, HO U
CETMEHTBI KYJIbTYpBl, KOTOPbIE PENPE3CHTUPYIOTCS IOCPEACTBOM COOTBETCTBYIOIIETO 3HAKa, TaK
KaK <«IMHTBOKYJIbTypeMa KakK KOMIUIEKCHAas MEXypOBHEBas €AMHUIA IpEACTaBiIseT coOoin
JHANCKTUYECKOE EIUHCTBO JIMHIBHCTHYECKOTO W DKCTPATMHIBHCTHYECKOTrO (MOHSATHIHOTO WA
NPEJMETHOTO0) COJIEPXKaHUs. DTO eANHUIIA OoJiee «rIIyOOKas» IO CBOEH CyTH, 4eM clioBo» [3].

Pe3ynbraThl Halero ncciea0BaHus ObLUTH MOJIYYEHBI C TOMOIIBIO TPUMEHEHHUS! KOTHUTHBHO-
IEepMEHEBTUYECKOI0 aHajln3a LEJIOCTHOTO KOTHUTHUBHOIO TEJIETEKCTa, B JAaHHOM CJIy4ae B €ro
O3BY4EHHOM BapuaHTe. [IprMMeHeHHe 3TOro HCCIeI0BaTeNbCKOIO0 HHCTPYMEHTA IO3BOJISIET
IIOJIYUYUTh PEIPE3CHTATUBHBIE JAaHHBIE MO MCCIEAYEMOMY HAINPABICHMIO, TaK KaK <«PE3yJIbTaThl,

MOJIYYCHHBIC HyTéM NPUMCHCHUS KOTHUTUBHO-TCPMCHCBTHUYCCKOI0O MCTOAA, ACMOHCTPUPYIOT



aJIeKBaTHOCTh KOJMYCCTBCHHOTO M KaYECTBEHHOTO HAMOJHEHUSI KOTHUTHBHBIX CTPYKTYp ((hpeiima,
CLIeHapHsl, CIIEHBI)» [6], KOTOpBIE pean30BaHbl B TOM WJIH MHOM TelleopmMaTe.

Hccnenyemblit  opurMHanbHbIM ~ Tenedopmar ObIT  IMOJENEH HaMH Ha KOHTEKCTHI,
MPEJICTaBIICHHBIC B BUJE IUAIIOTOB M MOHOJIOTOB, IEHCTBYIOIIMMH JIMIIAMU B KOTOPBIX SIBISIFOTCS
MPEJICTaBUTENN TBOPSHCTBA M MX MpUCTyTa. [lepedrcanm riaBHBIX IEHCTBYIOMINX JIMII, UCTIONB3YS
uepapxuveckuit crocod penpesentanun nHpopmaru. Hamu Obu1 BBIOpaH nepapXudeckuii crnocod
pacrnpeieieHus IIIaBHbIX TePOEB.

Violet Crawley, the Dowager Countess Baiiosnerr, BaoBcTByrommiass rpaduHs, camblii

CTapUIUi YJIE€H CEMbH;

Robert Crawley, the Earl of GranthanPo6ept Kpoymnu, rpad ['paHTEM, X035UH TOMECTH,

CBIH BJIOBCTBYIOIIEH rpaduHH;

Mrs. Hughes wuccuc Xpi03, 5KOHOMKA B TOMECThE, BO3TJIABIISIET )KEHCKYIO TIPUCIYTY;

Mrs. Patmore- muccuc Ilatmop, kyxapka B momecthe AO6OaTrcTBO [layHTOH;

Thomas -Tomac, nepBbIii akei;

William — Yunbsm, BTOpoii JaKei;

Gwen —I'BeH, Miajiias TOpHUYHAS;

Daisy— J[pit3u, Miaainas mpruciIyra Ha KyxHe.

B muckypce AEUCTBYIOIUX JIMI JIMHTBOKYJIBTYPEMBI IIPOCIIECKUBAKOTCA B Pa3IUdHOU
CTEeNEeHU 4acTOTHOCTH. Cpelu BBISBICHHBIX B CEpUANIC JIMHTBOKYJIBTYPEM MBI PACCMOTPHM TPH
IPYIIBL peaanu ObITa, PEMPE3CHTHPYIONIUE MPEAMETHl HMHTEPhepa M KYXOHHYIO yTBaph (Snuff
boxes tea trays glassey¥ peanmuu ObiTa, sBiIsOmUecs Ha3BaHusMu nomenieauii (Kitchens attic,
upstairs pantry, a raxxe peanuu ObITa, pelpe3eHTHPYIOIINE UCTOYHUK Teria U ceeta (electricity,
lights, fire9, coznarorue yroT B momecThbe.

B pe3ynbTare mpoBeIEHHOTO HCCIICOBAHUS B XYJI0KECTBEHHOM MTPOCTPAHCTBE KYXHH HaMHU
ObuT BhIsIBIICH penpesentanT Kitchens(kyxuu). MHTepecHBIM (GakTOM SIBISETCS TO, YTO B TaKHX
OonpmMx nomax, kak A60atcTBo JlayHTOH, Obl1a HE OJlHA KyXHS. DTO MOATBEP)KIACTCSA TEM, U4TO B
uccienyeMoM Ttenedopmare IHHIBOKYIbTypeMa Kitchens ortHocsmasics k rpynmne «Ha3Banwus
MOMEMICHUI», yOoTpeOIsieTCsl TOIBKO BO MHOKECTBEHHOM 4rciie. Hanmpumep:

Mrs. Hughes (to Daisy): Very well. Now get back ddw thekitchens before anyone sees

you.[9]

Bce neno B Tom, uro Kitchens £yxuu) Bxatouanu B ceOsi HECKOJIBKO Pa3IUYHBIX IO CBOMM
GyHKIHMSIM TIOMEIICHUH, OOBEAMHEHHBIX 1107 OOIMMM Ha3BaHWEM. B HHX XpaHWIach, JH0O
TOTOBHJIACH MUINA. DTO OBUTM KOMHATHI, OOJIBIIME ¥ MaJCHbKHE, TJI¢ HaXOAMWIUCh Me4H, MKadbI ¢
KyXOHHOH yTBapbl0, XOJIIOIWIbHAS KaMepa CO JIbJIOM Ul XPaHEHUS! CKOPOIOPTSIINXCS MPOTYKTOB,

BUHHBIN MOrped U 1axe COOCTBEHHAs! CHIPOBApHSI.



Hcxonss M3 MCTOPUYECKUX CHPABOK, MBI MOXKEM COCTaBUTh ONMHCAHWUE TUIHUYHOW KyXHHU
Havama XX Beka: «KyXHH, Kak MPaBHIIO, UMEJIU MPOJOJIroBaTyi0 (opMy, B CEPEIHUHE CTOSUI
OOJIBIIION KYXOHHBIN CTOJ, IJIe OCYIIECTBIISIACh OOJbINAst YacTh MPUTOTOBJICHHS UM [aBT. Iep.
c. 10].

Eme omHuM mHTEpecHBIM (DaKTOM, YIICAIIUM B UCTOPHIO, SIBISETCS TO, YTO YAWHBIA U
o0e/leHHBIN CepBU3bI, OOKAJIBI M CTOJIOBOE Cepedpo XPaHWIUCH B JIMYHON KOMHATE JBOPEIKOro, B
cnenuanbHOM Oydere. «byder nBopenkuii aepxai moja 3aMKOM, 9TO UCKITIYAIO, WK, IO KpaiHen
Mepe, CHHUKAJIO CIIydan BOpoBCTBa» [aBT. mep. ¢. 10].

[lpu wccnenoBanum TtenedopmaTta cepuana HaMHd OBUT BBISBICH CICAYIONIMA HOMHHAHT:
upstairs pantry(6yder HaBepxy). Harie Bcero takue 0y(heTbl HaXOJWIMCh HAa BEPXHUX dTaXKaX, 3TO
U HOATBEPKAAETCS HA CIEAYIOLIEM IIPUMEPE:!

Gwen: | keep forgetting. Does this go next dooback to the kitchen?

Thomas: Those go back, but the dessert servicealnithe glasses stay in thapstairs

pantry. [9]

I[anee, Cpeau JIMHIBOKYJLTYPCM, MNPCACTABIIAIOINX HCTOUYHHUKU TCIJIa U CBCTA, GBIJII/I
BBISIBIICHBI TaKWe HOMHUHAHTHI, Kak fires (kamunbr), bedroom fireg(kamuusl B cnanbhsx), fires on
the ground floor(kamunsr Ha mepBoM 3Taxke). M3BeCTHO, YTO B DABAPAMAHCKYIO 30Xy B J0Max
ellle He CYIIECTBOBAJIO LIEHTPAIBHOTO OTOIUICHUS, a TIOCKOJIbKY B bpuTanuu npeoOiagaet MIrkui
BJIQ)KHBIN Kipmar, To OJIsd 60pb6]>1 C CBIPOCTBIO U AJid OTOIJICHUSA HOMGH_IGHI/II‘;I HUCITIOJIB30BaJIUCh
KaMuHBIL. MHOTIAa MX TommiM Bech rof. Kak mpaBmiio, B TakuxX OONBIIMX JIOMax, Kak AOOAaTcTBO
JlayHTOH, OBUIO OOJIBIIIOE KOJTMYECTBO KAMHUHOB, YaCTO B KOXKJI0W KOMHATE.

B pesynpTare KOTHUTHBHO-TEPMEHEBTHUYECKOTO aHamu3a TenedpopMaTa HaMu ObUIH
BBISIBJIEHBl TPU HOMHMHAHTA, penpe3eHTupyronmx konuent KAMMWH, koTopsle BBICOKOYaCTOTHBI B
tenedopmare.

[MpommutrocTprpyeM BhIIIECKa3aHHOE HA CIICAYIONIEM TPUMeEpE:

Mrs. Patmore: Is youfire still in?

Daisy: Yes, Mrs. Patmore. <...>

Mrs. Patmore: What about theedroom fires?

Daisy: All lit, Mrs. Patmore.

Mrs. Patmore: Right, well, take the things and starthe fires on the ground floor! [9]

IloMumMo xaMHHOB B A0Max TaKKC CYIICCTBOBAJIM O4Yaru IJid NPUTOTOBJICHUA HHIIU. B
Havasie XX Beka B bpuTaHNM HCIIOIF30BAIMCH YyT'YHHBIC KyXOHHBIC TUTUTHI, pa0OTaIONINE Ha yIIIe.
N yem Oosbmie ObUT IOM W YHUCIO €ro oOuTaresneil, Tem OoJble ObLT pa3Mep IeYd WIN HUX
KonudecTBo. B paccMaTpuBacMOM HaMHU KOHTCKCTC 6]:1)1 BBISIBJICH HOMHUHAHT IOwer Oven(HI/I)KHHH

nevb), U3 Yero CieayeT, uTo neueii B AodarcTBe [layHTOH ObLIO, IO KpaitHel Mepe, JBe:



Mrs. Patmore: (to Daisy) Now, put that apple tartthelower oven. [9]

Bor onHO u3 onucaHuil TUIIMYHOW KYXOHHOM IUIMTHI DaBapauaHcKol snoxu: «llo neHTpy
(meum) maer TpyOa At [pIMA, OHA M KOPIYC (CTEHKa IUTUTHI) 000TPEBAIOT BEPXHUM TEIIIOBOM IIKa(
— nyxoBKy. Ilo 6okaM MmiauThl cBepXy — MOJACTaBKU-HarpeBaTenu <...>. Cuctema peryiupoBanach
3aCJIOHKaMH U KJIallaHaMu, MaHUITYJIMPYsI UMM, MOKHO OBLIO MO/IaBaTh ap B ONPECICHHYIO YacTh
WIATED [8].

Ete ogHIM MHTEPECHBIM UCTOPHUSCKUM (PAKTOM SIBJISICTCS YEPHEHUE UYTYHHBIX KyXOHHBIX
wmT. B paccMaTpuBaeMBIX KOHTEKCTaX HaMHU BbISBICHAa JMHTBOKYIbTypema blacking the stove
(qvepauTh MIKTY). YepHeHHe OBUIO HEOOXOMUMBIM YCIOBHEM MOACPIKAHHS IUIMTHI B pabodeM
COCTOSIHUU. [IJI1 3TOTO MCIONB30BANICS OCOOBIA COCTaB, KOTOPBHIH HAHOCHJICS HA BCIO UYT'YHHYIO
MMOBEPXHOCTh, YTOOBI M30€XKaTh TMOSBICHUS PKABUMHBI U MPUAATH IUIUTE YXOXKEHHBIA BuI. Jliis
OpUTaHIIEB, OCOOCHHO B AMOXY KOpOJs Iayapaa, ObUIO OYeHb Ba)KHO, YTOOBI BCE OJIMCTAIIO
YHCTOTOM U BBITJIAJENO0, KAK HOBOE, BE/Ib POCKOIIb, YUCTOTA U YIOT B JOME — IJIaBHbIE ITOKa3aTeNN
JI0CTaTKa U OTMEHHOTO BKYCa €r0 X035IeB. JTO TaKK€ BXOAMIIO B 00SI3aHHOCTH MJIQIIEH KyXOHHOM
MIPUCITYTH.

PaccmoTpum cregyrouuii mpumep:

Mrs. Patmore: And finishedlacking that stove?

Daisy: Yes, Mrs. Patmorg]

B ogHOM CTapUHHOM CIIPAaBOYHHUKE €CTh CICIYIOIIHMA PEENT MPUTOTOBIECHUS CIICIIHATLHOTO
cocTaBa JUIsl YEpHEHUS! YYT'YHHBIX IUIUT: <«HepHbIil JaKk Juis 4yryHHBIX nedeH. Harpetb moutu no
kunenus 1 xr gerts u 1o6aButh SOT KeIe3HOro Kynmopoca B MOPOIIKE. DTHM JIAKOM, €IIe TOPSIIUM,
MOKPBIBAIOT HATPETYIO ME€Yb; OH OBICTPO BBICHIXACT, JOBOJLHO KPACHUB U HE UMEET 3amaxa» [5].

B wuccnenyemom wHamm Tenedopmare Oblla BBIIBICHA Takas CIWHULA TPYIIIBI
JMHTBOKYJIBTYPEM, MPEACTABIAIONINX YIOT B IoMe, Kak burners B nanHom ciydae, moj Ha3BaHUEM
burner,sepositHee Bcero, moapazymMeBaeTCs ra30BbIil POIKOK:

Mrs. Patmore: William! Will you stop talking andke this kedgeree up? And mind the

burners are still lit.

William: Yes, Mrs. Patmorg9]

Jlo mosiBneHMs AIIEKTpUYECTBA ra30BO€ OCBELIeHHE ObUIO BechbMa MOMyNsipHO B bpuranumu.
MHorue n1omMa U yIaullbl OCBEIIATHCh UMEHHO Ta30BbIMH (hoHapsmu. «IlosBIEHHIO raza B JoMax
criocoOcTBOBao n3odperenue ropenku Apranga (Argand lamp)s koropoii ra3 cropai npu 6osee
BBICOKOW TeMIlepaType, TeM caMbiM oOecreunBas uucroe Iutams. [lmams ObUIO 3aKiIIOUYEHO B
CTEKJSIHHBIA ~ LWIMHAD, 3allMIIABIIMM €ro OT CKBO3HSAKOB. BpIKiiodarenb  MO3BOJISUI
KOHTPOJHMPOBATh TOPEHHE, MPU HEOOXOMMMOCTH YBEIUYHMBAS WIM yMEHbIIAs HHTEHCHUBHOCTH

cBeta» [4].



ITo3:ke CBETHIIBHBIN Ta3 cTajl HAMHOTO JACHICBJIC U YK€ HE ABJIAJICA NIPEAMETOM POCKOIIH, a
3A)KUTOYHBIC I'paKAaHC BCCTAA XOTCIIN BBIACIIUTHCA, HpHOGpeTa}I BCE€ HOBBIC 1 HOBBIC TCXHHUYCCKUEC
M300peTeHUs.

B nauane XX Beka TaKOBBIM CTaJIO 3JIEKTpUUecTBO. [loHA"amy OHO CYMTANIOCh POCKOIIIBIO, U
€ro MpOBOAWJIA B OYECHb HEMHOTHE JIOMa, U TO HE BO Bce KOMHaThl. AOOarctBo JlayHTOH —
OrpOMHOC TIIPOLBCTAOIICC IIOMCCTHLEC, HC MOIJI0O HEC HUMCTb HOBOMOIHBIX JJICKTPUYCCKUX
CBETUJILHUKOB. DTO TOBOPUT O TOM, YTO A0GOarcTBO JIayHTOH — Kak pa3 OAWH U3 T€X JIOMOB, B
KOTOPOM OJIHUM W3 TEPBBIX YCTAHOBHIIU dJIEKTpOreHepaTop. Bce 310 ObLTIO HOBO M CTOMJIO OYCHB
JIOpOTO, KPOME TOTO, BBI3BIBAJIO CTpPaxX y KUJIBIIOB, OCOOCHHO y MaJloOOpa30BaHHOW MPHUCITYTH U
KOHCEpPBAaTHBHON MOXWJIOW BAOBCTBYIOLIEH rpaduHu, poaoM u3 BuKTOpHAaHCKON 3moXu U HE
MIPUEMITIOLIEN HUYETO HOBOTO.

Ha 3ap€ TMOSABJICHHUA OJICKTPUUCCKOIO OCBCIICHUA B JOMax MHOIUE CUHTalld, 4YTO
SJICKTPHUYCCTBO OTPABIACT BO3AYX B KOMHATax BPCIAHBIMH HCIIAPCHUAMMU. .HIOI[I/I oImacajinuch, 4To
QJICKTPHUYCCTBO MOKCT IMPOCAYUBATHCA U3 CTCH WJIM BBITCKATH U3 PO3CTOK. FeHepaTopbl, KOTOPELIC
obecrieyrBaay aBTOHOMHOM 3JIEKTPOIHEPTHEN I0Ma B SMOXY KOpOJs Dyapaa, ObLIH TSKEIBIMU U
IIYMHBIMH, Yall€ BCEro UX yCTaHABJIMWBAJIMW B IIOJBaJiax. Nmenno IIO3TOMY OHH MOTIJIM BBI3BIBATH
CTpax y TPHCIYTH, KOTOpas 4acTo IO JOJTYy CIYyKObI crmyckaigach Tynaa. <« eHepaTophl MOYTH
HaBCpHsKa GBIJII/I MMEHHO B ATOU 4YacTH AOMa, MOTOMY YTO OHHU MOIJIM IMYMCTh, U, BO3MOXHO,
o0J1aiany HeNPUATHBIM 3anaxom>» [aBT. mep. c. 10].

B pE3YIbTATC HpOBCILéHHOFO HCCJICAOBaHUsI HaMH Obljla BBISIBIIEHA JIHIID OHa s3bIKOBasdA
enunuiia — electricity, u cmoBocoueranune put the lights on(skarounTs CBET), CBA3aHHOE C
HCIIOJIb30OBAHHUECM JBJICKTPUUCCTBA. I[aHHOC CJIOBOCOYCTAHUC HU3KOYACTOTHO, TaK KaK YIIOMSAHYTO
Iub ABa pasa. [IponsumrocTpupyeM BhIIECKAa3aHHOE HA CIEAYIOIIUX IIPUMeEpax:

[Tpumep 1

Gwen: Why didn't yoput the lights on?

Daisy: | daren't.

Gwen: Why? Thelectricity It's not the devil's handiwork9]

[Tpumep 2.

Violet, the Dowager Countess: Oh dear, such a g¢lafeel as if | were on stage at the

Gaiety.

Robert, Lord Grantham: We're used to it. <...> lts®nvenient. The man who manages

the generator could look after yours as well.

Violet, the Dowager Countess: No. | couldn't heheetricity in the house. | wouldn't sleep a

wink. All those vapourgB]



[IpumeyarenbHO, YTO B OMKMCAHHWU JIOMa TaK)Ke BBISBICHBI HOMHUHAHTHI the men’s quarters,
the women'’s sidenpexacrasnstomue co00 HaUMEHOBAHUS MOMEIICHUH W KOMHAT MpPUCITYrd. B
bputanun Hauana XX Beka rOCHOJCTBOBAIM OCTPbIE COLIMANIBHBIE Pa3IMuUs. CTpOras Uepapxus U
YETKOE PA3ICIICHHE IMPUCIYTH HAa MYXKCKYIO M JKEHCKYH) IOJIOBHHBI, YTO B KAaKOW-TO CTEIEHU
MO3BOJISIIO M30erath HEJOpa3yMEeHH M HeKeNaTelbHbIX OTHOLIEHWH. ['opHUYHBIE, KyXapKu H
KaMEpUCTKU TPOXKUBAJIU B OJHOM KpbUIE 3aMKa, a JIaked, KOPHUIOpHbIE U mo(epsl B APYrOM.
Kitouom oT aBepeid, pasfensioluX 3TH JBE IOJOBUHBI, BIajeia JIMIIL CTapuias IpUcayra —
JBOPELKUI U SKOHOMKa. BOT 0JIMH U3 HHTEPECHBIX UCTOPUUECKUX (DAKTOB: <«TIOMEIICHHUS], T KUIH
MY’KCKasl U )KeHCKasi MPUCITYTH ObLIN pasJielieHbl, kak U B AGOarcTBe JlayHTOH, mpUyeM, KEHCKas
MOJIOBHHA Ha3bIBaIaCh «KpbUIo AeB» (the virgin's wing)» ¢st. mep. c. 10].

[IpencraBum B Buje TaOiaHIbI HauOOJIeE YACTOTHBIC PENPE3CHTAHTHI UCCIEAYEMBIX TPYI
JUHTBOKYJIBTYPEM, PENPE3CHTUPYIOIINX pealuu ObITa.

[IpuMepsl TUHTBOKYJIBTYPEM-PETIPE3CHTAHTOB pealinii ObITa DABapIUAHCKOM ITOXH

JIMHI'BOKVIJIBTYPEMBI, PEITPESEHTUPYIOIINE PEAJIMU BBITA

npEeaAMCETBI IIOMCIICHUA HCTOYHUKHU TCILJIa U CBETa
board attic bedroom fires
dessert service kitchens blacking the stove
glasses men’s quarters burners
lower oven women’s side electricity
papers upstairs pantry fire
snuff boxes put the lights on
tea trays the fires on the ground floor

Jlanable TaOAMIBl WLIIOCTPUPYIOT MAJIUTPy JIUHTBOKYJIBTYPEM SABapIUAHCKON 3IOXH,
peain30BaHHON B TenedopMaTe HcciaeayeMoro Teiecepuana.

BriBoabI

B pesynbrare mnpoBEeACHHOIO KOTHHUTHBHO-TEPMEHEBTHUECKOTO aHanu3a Tenedopmara
cepuasia «A66arcTBo JlayHTOH» HaMu OBUIO BBISIBJICHO M PACCMOTPEHO 3HAYMMOE KOJUYECTBO
JUHTBOKYJIBTYPEM, PETIPE3CHTUPYIOMUX peasinn ObiTa bpuranuu Hadana XX Beka.

Bce paccmoTpeHHBIE HOMHHAHTHI HanboJiee MOJIHO OTPAKAIOT SI3BIKOBYIO KapTUHY MHPA,
peanu3yemMyro colrmyMoM B rojbl npasienus Dayapaa VI, KonTpactHoe coueTanne TEXHUYECKHUX
HOBUHOK U NEPEIaBaBIIUXCS U3 MOKOJIEHUS B TOKOJICHUE TPAIULIUH, SBISIOUIUECS OTINYUTENHHOM
YepTOi W MPUAAIONINE 0COOBI KOJOPHUT DABApPAMAHCKON 3T0Xe, 33Jal0T TOT TOH, TO HACTPOEHHE,
KOTOpPOE CO3JaBANIOCh B JAHHOM Cepuaje, OCHOBHOH IIENIbI0 B KOTOPOM OBLIO BOCIIPOM3BEACHHE

ObITa 3HATH U MMPOCTBIX J'IIO,Z[GI\/’I, JKUBHIUX CTO JICT TOMY Ha3an.
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